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English Translation 
 
[Standard religious greeting] 
 
My dear and precious father,  
 
Your letter arrived and found me well, thanks be to God.  I rejoiced in your letter, I and 
my sister Rahma and my kind mother... Father, I know everything that is going on around 
me because I’ve gotten big. I know that you are in [redacted].  Father, I pray and ask God 
that you will be released soon if it is his will, and Rahma also prays with me, I say to her 
“pray to God for Papa so that he will return to us.” If God wills it. Father, we went, I and 
my sister Rahma and my mother, to Saida and we spent spring vacation there and they all 
send you their greetings, especially my grandmother Ra’iqa. Father, we miss you very 
much, and we are waiting for you, God willing.  
 
[Written diagonally]:  
Father, I love you very very much, your daughter, Raja. 
 
[Underneath the faintly drawn flower to the left of “Approved by US Forces”]:  
This flower is a gift to you, Father. 
 
[Next to the stick-figure drawing]:  
This is my family. 
 
[Underneath stick-figures, from tallest to shortest]: 
Papa, Mama, me, my sister. 
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